
 
Nicos Weg | A1 
Transkript i lista riječi 
 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/bosnian | © Deutsche Welle | Seite 1 / 6 

2 | Kontakti | Auf dem Amt 
 
U policijskoj stanici Lisin otac Nici postavlja pitanja o mjestu stanovanja, 
datumu rođenja i broju pasoša. On Nici želi pomoći. Ali pošto Nico i dalje 
ne zna gdje da nađe svoju tetku, Lisa ga za početak vodi u stan koji ona 
dijeli s cimerima (WG). 
 
 
Transkript 
 
LISA: 
Hallo, Papa! 
 
JÜRGEN: 
Ah! Hallo, Lisa! Guten Tag, Jürgen Brunner mein Name. Sie sind Nico? 
 
NICO: 
Ja. Ich heiße Nicolás González. 
 
JÜRGEN: 
Herr González, freut mich sehr. Setzen Sie sich doch bitte. Wie kann ich Ihnen 
helfen? 
Wie ist Ihr Geburtsdatum? Ich meine: Wann haben Sie Geburtstag? 
Geburtstag? 
 
NICO: 
Geburtstag.  
 
JÜRGEN: 
Mhm. 
 
NICO: 
Adresse?  
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LISA: 
Wir nehmen meine Adresse. Ich wohne in der Wagnergasse 136. 
 
JÜRGEN: 
Ihre Passnummer! Passnummer. 
 
NICO: 
Mein Pass ist weg. 
 
JÜRGEN: 
Oh, das ist nicht gut. 
 
NICO: 
Das ist Yara. 
JÜRGEN: 
Und wer ist Yara? 
 
NICO: 
My aunt. 
 
LISA: 
Seine Tante! 
 
JÜRGEN: 
Yara ist Ihre Tante. 
 
NICO: 
Ja, meine Tante. 
 
JÜRGEN: 
Wo wohnt Yara? Haben Sie eine Adresse? Ist Yara informiert, dass Sie hier 
sind? 
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LISA: 
Does Yara know you are here? Is she waiting for you? 
 
JÜRGEN: 
Seine Tante weiß nicht, warum er hier ist? 
 
LISA: 
Nein. 
 
JÜRGEN: 
Warum ist er denn hier in Deutschland? 
 
LISA: 
Ich weiß es nicht. Aber ich werd’s rausfinden. 
 
JÜRGEN: 
Ich helfe Nico. 
 
LISA: 
Danke, Papa. 
 
JÜRGEN: 
Gerne. Wir telefonieren! Hab viel Spaß heute Abend bei der Party. 
 
LISA: 
Komm! 
 
NICO: 
Party? 
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Lista riječi (iz transkripta i lekcije) 
 
achthundert – osamsto 
 
achthundertachtundsiebzig – osamsto sedamdeset osam 
 
das Amt, die Ämter – javna služba 
 
der Dialog, die Dialoge – dijalog 
 
dreihundert – tristo 
 
dreihundertdreiundzwanzig – tristo dvadeset tri 
 
einhundert – sto 
 
einhunderteins – sto jedan 
 
eintausend – hiljada 
 
fünfhundert – petsto 
 
fünfhundertfünfundvierzig – petsto četrdeset pet 
 
das Heimatland, die Heimatländer – domovina 
 
Ich weiß es nicht. – Ne znam. 
 
etwas kosten – koštati 
kostet, kostete, hat gekostet 
 
der Nachname, die Nachnamen – prezime 
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neunhundert – devetsto 
 
neunhundertneunundachtzig – devetsto osamdeset devet 
 
der Onkel, die Onkel – stric;amidža (na njemačkom i tetak;ujak;daidža) 
 
die Passnummer, die Passnummern – broj pasoša 
Kurzform von: Reisepassnummer 

 
die Postleitzahl, die Postleitzahlen – poštanski broj 
 
die Reisepassnummer, die Reisepassnummern – broj pasoša 
Kurzform: die Passnummer, die Passnummern 

 
sechshundert – šesto 
 
sechshundertsechsundfünfzig – šesto pedeset šest 
 
siebenhundert – sedamsto 
 
siebenhundertsiebenundsechzig – sedamsto šezdeset sedam 
 
die Tochter, die Töchter – kćerka 
 
vierhundert – četiristo 
 
vierhundertvierunddreißig – četiristo trideset četiri 
 
warum – zašto 
 
Welche Nummer haben Sie? – Koji je Vaš broj? 
 
Welche Nummer hast du? – Koji je tvoj broj?  
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Wie ist deine Adresse? – Koja je tvoja adresa? 
 
Wie ist Ihre Adresse? – Koja je Vaša adresa? 
 
der Wohnort, die Wohnorte – mjesto stanovanja 
 
zweihundert – dvjesto 
 
zweihundertzwölf – dvjesto dvanaest 
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